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Y cTaTTi NpeacTaBneHo BMKNag OCHOBHUX pe3ynbTaTiB JOCHIMKEHHSI MEHTaNnbHUX KOHLUENTIB Y PUMCBKIN MiHMBOKYI1b-
Typi. AKTyanbHiCTb TEMW 3yMOBIEHa aHTPOMOLEHTPUYHUM CMPAMYBaHHAM Cy4YacHUX NiHMBICTUYHMX AOCAIMKEHDb, @ TaKoX
BiACYTHICTIO 'PYHTOBHMX PO3BigOK MiHIBOKYNLTYPHOI cneumndiky KOHUENTIB MeHTanbHOI cdepu AaBHiX pumnsH. MeToto
pob0TH € BUBYEHHS YHIBEPCANbHUX | HALOHANbHO-KYNbTYPHUX AOMIHAHT KOHLENTIB iHTeNneKTyanbHoi cdhepu B NaTUHCHKIN
MoBi. [xepenbHoto 6a3oto gocnigkeHHs cnyrysanu napemii (200 oguHULb), siki HaMBINbLL ACKPaBO iNCTPYIOTL CTEPEO-
TUMNHI YABNEHHS PUMNSAH NPO IHTENEKT, pO3yMOBi 34i6HOCTI, cnocib MUCNEHHs aHTUYHKX nogen. 3acobamu Bepbanizadii
KOHLENTIB iHTenekTyanbHOi chepu CyryroTb NEKCUYHI OQUHULI HA NO3HAYEHHS MEHTanbHOI GiSNbHOCTI M0AWHY, a came:
sapientia, ratio, mens, eruditio, ingenium, sapiens. Y pesynbraTti aHanidy BCTAHOBIIEHO, WO KOHUENT PO3yM Y PUMCHKIN
MiHrBOKYNbLTYPi € OAHWM 3 HaNBaroMiLLUMX MOKA3HWKIB MOBHOLIHHOI MEeHTanbHOI AiSnNbHOCTI MOAUHW. JlaTUHCBKI napemii
penpeseHTyoTb YABMEHHS PUMIISH NPO po3yM sk abcontoTHy i 6es3anepeyHy LiHHICTb, NO3UTUBHY SKICTb, NogapoBaHy
MIOACTBY BULMMK cunamu. Po3ymoBi 3aibHOCTI He 3anexatb Big MaTtepianbHOro 4obpobyTy, iX HEMOXNUBO KynuTu 3a
rpowi. PumnsaHu cnpuimanu pos3ym sik HabyTy 3aaTHICTb NtoamHu. Po3yMHa ntoguHa B pUMCHKi ETHOCBIZOMOCTI — Lie Line-
cnpsiMoBaHa MoAMHA, Sika 3aBXaun 3Hanae Buxig 3i cknagHoi cutyadii. Posym — Lie 3aaTHICTb MUCAWMTY, 3HAaXO4MTW HECTaH-
JapTHi pilleHHs XWUTTEBMX Npobrnem, aHanisyBatu i nepeabavaty Hacnigky CBOIX BUMHKIB i Ai, nepemarati CBiT 3HaH-
HAMW. BrM3HayanbHOK pUCOK PO3YMHOI MNOAMHN B PUMCHKIN CNiNbHOTI BBaXkany CKPOMHICTb Y NOBEAiHL i 30BHiLLHEOMY
BUIMIAAi, TEPMIHHS, TONEPaHTHICTb. BaxnMeummn cemMaHTUYHUMM O3HaKaMmM KOHLENTIB iHTeNneKTyanbHoi cdepu B pUMCHKili
NiHrBOKYNLTYPi € KOMMOHEHTW: MOBA 51K 3acib penpeseHTauii iHTenekTyanbHUX 3aiOHOCTeR MIAUHN, THYYKICT MUCIEHHS,
3aaTHiCTb Nepeabayaty nogii, BMiHHS BU3HaBaTK | BUMTUCS HA NOMWIKax, nepebyBaTi B rapMoHii i3 coboto, KOHTPONoBaTK
emollii. JlaTHcbKa napeminHa cnafliMHa penpeseHTye 3B’A30K MeHTarnbHUX KoHuenTiB 3 koHuentamn 3HAHHA, HAB-
YAHHA, BATATCTBO, BIK, 3OBHILWHICTb, EMOLIII.

KniouoBi crnoBa: KOHLENT, po3yM, MyaApiCTb, MUCTIEHHS, NPUCHIB’A, NPUKA3KKU, NaTMHCbKa MOBA.

The article presents an overview of the main results of the research on mental concepts in the Roman linguistic culture.
The topicality of the theme is caused by the anthropocentricity of modern linguistic research, as well as the lack of thorough
research into the linguistic and cultural specificity of the concepts of the mental sphere of the ancient Romans. The pur-
pose of the study is to analyze the universal and national-cultural dominant concepts of the intellectual sphere in the Latin
language. The source of the study was paremias (200 units), which most vividly illustrate the stereotypical ideas of the
Romans about intelligence, mental abilities, and ancient people’s way of thinking. The means of verbalizing of intellectual
sphere concepts are lexical units used to denote the mental activity of a person, namely: sapientia, ratio, mens, eruditio,
ingenium and sapiens. As a result of the analysis, it was established that the concept of mind in the Roman linguistic cul-
ture is one of the most important indicators of a person’s full-fledged mental activity. Latin paremias represent the Romans’
idea about the mind as an absolute and undeniable value, a positive quality, gifted to humanity by higher forces. Mental
abilities do not depend on material well-being, they cannot be bought with money. The Romans perceived reason as an
acquired human ability. A smart person in Roman ethnic consciousness is a purposeful person who will always find a way
out of a difficult situation. Mind is the ability to think, find non-standard solutions to essential problems, analyse and predict
the consequences of one’s actions and actions and conquer the world with knowledge. Modesty in behaviour and appear-
ance, patience, and tolerance were considered the defining features of an intelligent person in the Roman community. The
following components are important semantic features of the concepts of the intellectual sphere in the Roman linguistic
culture: language as a means of representing a person’s intellectual abilities, the flexibility of thinking, the ability to predict
events, the ability to recognize mistakes and learn from them, to be in harmony with oneself and to control emotions. The
Latin paremic heritage represents the interrelation between the mental concepts and the concepts of KNOWLEDGE,
LEARNING, WEALTH, AGE, APPEARANCE and EMOTIONS.

Key words: concept, mind, wisdom, thinking, proverb, sayings, Latin language.
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IlocranoBka mnpodaemu. CydacHUl pPO3BUTOK
MOBO3HABUYHX JIOCIIKCHb XapaKTePU3YEThCS aHTPO-
MOLIEHTPUYHHUM CIIPSIMYBAHHSAM JIIHIBICTUYHHUX CTY-
I, TEHJEHINEI0 10 PO3MIISIAY KOHIENTIB Y 3B’ SI3KY
3 MHUCIICHHSIM 1 CBIZIOMICTIO JIOAMHH, MOCHJICHUM
iHTEpecoM /10 BUBUCHHS cIlelU(]iKu €THOCBiIOMO-
CTI IIUISIXOM aHaJIi3y KOHIICTITYajdbHOI OCHOBHU Tape-
MIHHMX OnuHUIL. KOHIENTH MeHTadbHOI cdepu
€ OJHUMH 3 HaMBaXJIMBIIIUX CECMEHTIB KapTHHU
CBITY, ILI0 PENPE3EHTYIOTh YSBJICHHS JaBHIX PUMIISH
PO PO3YMOBY AiSJIbHICTh JIOMUHH. 3 OISy HA IIe
aKTyaJbHUM € JOCTIKeHHS MapeMii sIK KyJIbTyp-
HUX 1 KOMYHIKaTHBHHUX OJTMHUIIb, SIKI PENPE3CHTYIOTH
0COOHMBOCTI HAIliIOHAIBHOI CBIZOMOCTI Ta TPiOpH-
TETH OKPEMOTI'0 Hapoy.

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiAKeHb 1 myOJikamii.
OxpeMi acleKTH yHiBepCaJlbHUX 1 €THOJMIHTBAIHUX
yABJICHb TPO KOHLENTH iHTENEKTyalbHOI cepu Ha
Marepiai CydacHHX MOB HEOIHOPA30BO OYIU Tpe-
METOM HAayKOBHX CTYOiH Cy4aCHHX MOBO3HABIIIB.
CripoOy OKpecImuTH CTPYKTYypy (pa3eomnois «iHTe-
JICKT JIOAMHW» Ha KOTHITUBHOMY 1 JIIHTBOKYJIBTY-
POJIOTIYHOMY pIBHSX Ha Marepiani KOMIapaTHBHOI
(paseosorii aHNIIHCEKOI MOBU 3HaXOAMMO B CTaTTI
V. bumui [ 1]. IopiBHSUTBHIIA aHATTI3 MOpaTEHO-CTHY-
HUX VSIBIIEHB, IO EKCIUTIKYIOTh 00pa3 «pO3yMHOTO
B JIIHTBOKYIBTYpaxX YKpaiHCHKOi, POCIMCHKOI, aHr-
JACHKOT Ta iTamiiChKOi MOB BHCBITIICHO B PO3BiIII
10. TTucemennoi [10]. TIpeaMeToM HayKoOBHX 3alli-
kaBieHb [. Boanap ciyryeanu ¢paseosoriudi omu-
HHUIII HAa TIO3HAYEHHS IHTEJEKTyallbHUX 3MI0HOCTEH
JIONMHU Ha Marepialli yKpaiHChkoi W aHIJIIHCHKOT
MOB [2]. MeToro HaykoBux ctyaiit Kimrounuk T. € ana-
713 CEMaHTHKH YKpaiHCBKHMX Hapemii, ski BepOari-
3YIOTh PO3YMOBI 31i0HOCTI Jronuuu [5]. YV po3Biui
B. Kampko Ha wMarepiami mapemiiiHOI cHaIIuHA
YKpaiHCbKOI MOBH BHCBITIICHO OCOOJIMBOCTI MOBHOT
penpesenTalii KOHIENTy “po3yMm’, BUSABICHO 3aKO-
HOMIPHOCTI foro BepOaii3alii Ta BCTAHOBICHO JOMi-
HAHTHI O3HAaKW, SIKI XapaKTepU3YIOTb PiBEHb iHTeE-
JICKTYaJIbHOTO PO3BUTKY Jrofauuu [4]. Y cydacHii
KJIACHYHIN (1TONIOTiT TaKOXK € MeBHI 3100yTKH, pH-
CBSUEHI IHTEpIIpeTarii KOHIENTIB 1HTEIEeKTyaIbHOI
cthepu Ha Marepialli JABHBOTPEIHKOI Ta JTATHHCHKOL
MoB. [Ipeamerom HaykoBux 3amikasienb O. Jlazep-
[TanbkiB € 0COONMMBOCTI MOHATIHHOI, 00Opa3HOI Ta
LIHHICHOT CKJIaoBUX KoHIenty 20®0OX y naBHbO-
TpembKiid MOBi. Y pe3ynbTaTi aHami3y CIOBHUKOBHX
nediHiiil JTekceM-perpe3eHTanTiB  aHaTi30BaHOTO
KOHULENTY JOCHiAHUI BHOKPEMWIAa CEMaHTHU4YHI
O3HAaKH, IKi GOPMYIOTh MOHATIHHY CKIIaI0BY CTPYK-
Typu KoHuenty 20OP0OZ, BcTaHOBHUIIA, 10 Y CBiIO-
MOCTI JIaBHIX TPEKiB PO3YMHOIO BBaXKAIH JIOTUHY,
sKa HE JIMIIEe Majla BUCOKUH PiBEHh PO3YMOBHX 37Ii-

OHOCTEll Ta iHTEeNeKTyaJIhbHOTO PO3BUTKY (30KpeMa,
1 3aBOSKM JOCBidy), IO BigoOpaxanocs y crnocoOi
11 MUCJIEHHS, ajle 1 MOIIa 3HAWTU NIPAKTUYHE 3aCTO-
CYBaHHS CBOEMY PO3yMY Ta BiJIOBIJIHO MOBOAMIACS
Y CYCIIUJTBCTBI, 32 IO OTPUMYBaJia CJIaBy i mosary [8,
41]. ¥ possigmi B. IlloBkoBOTO 3HAXOMUMO CIIPOOY
NpOoaHai3yBaT CEMAaHTHKY CIIiB Ha TO3HAYEHHS KOH-
LENTiB iHTEJEeKTyaJbHO1 cepH JTIOOUHN Ha MaTepi-
ani gaBHborpenpkoi MmoBu [11]. Crarra O. [[3t00eHKO
NPUCBSIYCHA BUSIBIICHHIO YHIBEpCAIBHUX Ta ETHO-
KyJIbTYpHUX JoMiHAaHT KoHIenTy PO3YM Ha mare-
piam mapemiii maTmHCHKOI Ta yKpaiHCEKOi MOB [3].
VY mosi 30py Hamoi po3BiAKM — aHaJi3 KOHLENTIiB
IHTENIeKTyalbHOI cdepr Kpi3b NpU3My MapeMiii-
HOi CHaIIIMHKA JaBHIX PUMIISH, OCKUIBKA BUBYCHHS
eTHOKYJBTYpHOI crenu]iku KoHIEnTochepu MeH-
TaBHOCTI Ha Marepiani JaTHHCHKUX TIPUCTIB’iB
1 mpuKa3ok He Oys0 IIe MPeAMETOM OKPEMOro aHa-
ni3y. 3a3HaueHU YUHHUK OOyMOBITIOE aKTyaJlbHICTh
HAyKOBHX PpO3BIIOK, CIPSIMOBAaHWX HA BUBYCHHS
3B’S3Ky MOBHU 3 MHUCJICHHSIM 1 CBIJIOMICTIO JIFOIMHH,
il AyXOBHO-TIPAaKTUYHOIO MisuTbHICTIO. OTXKE, aKTy-
aJBHICTE 00paHOl TEMH 3yMOBJICHA aHTPOIOIICH-
TPUYHUM CIPSMYBAaHHSIM CYyYacCHMX JIIHI'BICTUYHHUX
JOCTIIKEHb, a TAKOX BIJICYTHICTIO IPYHTOBHUX PO3-
BiZIOK JIIHTBOKYJIBTYPHO] clieliu()iku KOHIETITIB MEH-
TaJabHOI cepu HA MaTepiaii MapeMiiHOI CrIaIuHU
JTABHIX PUMIISH.

IMocTaHoBKa 3aBHaHHs. MeTor0 poOOTH € aHAITI3
yVHIBEpCaTbHUX 1 HAIlOHATBHO-KYIBTYPHUX JOMi-
HAaHT MEHTAJIbHUX KOHLENTIB y JAaTHHCHKIA MOBI.
JocsrHeHHst Hamoi MeTH mepeadadae po3B’si3aHHS
HU3KW 3aBJaHb, a CaMe: y3araJlbHEHHS THUTaHHS
JOCITIDKEHHST KOHIIENTIB 1HTEIEKTyaJIbHOI cdeph
B Cy4YacCHHX JIHTBICTUYHHX CTYIiSX; YKJIaJaHHS pee-
cTpy (IHBeHTapu3alis i cucTeMaTH3allis) TATHHCHKUX
napeMii, siki pernpe3eHTYIOTh YSBICHHS JaBHIX PHUM-
JISTH TIPO PO3YM, MHCJICHHS, IHTETICKT, 3HAHHS; aHaJi3
VHIBEpCAbHUX Ta €THOKYJIBTYPHHUX JIOMIHAHT MEH-
TaILHUX KOHIIETITIB HAa MaTepialli mapemiitHoi cras-
IIMHYU JaBHIX PUMJISH.

OO0’ €KTOM BUBYEHHS € KOHLIENITH 1HTEJIEKTYaJIbHOT
cdepu K BaKIMBUN YNHHUK MOBHOI KapTHHHU CBITY
JABHIX PUMJISIH, IPEAMETOM — 3aCOOH Ta JIIHTBOKYJIb-
TypHI OCOOJIHMBOCTI MEHTAJBbHUX KOHIENTIB Kpi3hb
MIPHU3MY JIATHHCHKUX TPUCIIB 1B 1 MPHUKA30K.

xepenbHOI0 623010 HAIIOTO AOCHIIHKEHHS CIIy-
ryBanu napemii (200 onuHMLE), 3adikcoBaHi penpe-
3€HTaTUBHUMHU CIIOBHHKAaMHU KPWUJIATHX JIATHHCHKUX
BUCIIOBIB, 30ipKaMH TpHUCIIB’IB 1 mpukasok [7; 9;
12; 13], ockigpKkH came TapeMiiiHa CHaAmIrHa iMII-
JIUATHO a00 EeKCIUTIIUTHO PO3KPHBAE CIPABKHIO
MEHTAIIBHICTh HApOYy, BioOpakae MIHCHICTH, MpPio-
PHUTETH HapOLY, UTIOCTPYE HOTO CBITOCIPUHHSTTA.
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Buxaan matepiauy. [Iprciis’s i mpukazku — 1ie
KyJABTYpHUH KOZA Hawii, JyXOBHE HaAOaHHA HapOLY,
IO PEnpe3eHTyE HOro KyJIbTypy, CBITOIVIALHI MMO3H-
1ii, CBOEPIAHICTH ETHOKYIBTYPHUX OCOOIMBOCTEH
comiymy. [lapemiiiHa cmamgmuHa BimoOpaxkae ysiB-
JIEHHSI TIPO KYyJBTYpY, 3BWYai, Tpamaullii, BipyBaHHS,
riepekoHanHs Hapoxmy. [IpuciiB’s Ta TpHKa3KH, 5K
ciymHo 3a3Hadae H. KoBanbcpka, € MEeHTaqIbHUMU
penpe3eHTaIlisIMH, 10 BiIOUBAIOTh MOTIK CBIIOMOCTI
4yepe3 JOCBiJ, YSBIICHHS, KyJAbTYpYy H CBiTOCHpHIi-
HATTA [6, c. 418].

[HTENEKT, PO3YM, MUCIEHHS POOINSATH IJIIONUHY
VHIKaJIBbHOIO, JAIOTh MOXIIMBICTH Ii3HABaTH HAaBKO-
JUIIHIA CBIT. SIIpOM KOHIIENTiB MEHTaIbHOI chepu
€ PO3YM, SIKUH TPAKTYEMO SIK 31aTHICTH JIIOAUHU MHC-
JUTH, aHaNli3yBaTH, BUPAXaTH CBOE CTABJICHHS [0
nificHocti. 3acobamu BepOaizailii KOHIENTIB iHTe-
JIEKTyaJIbHOI c(epu CIYTYIOTh JIEKCUYHI OJIMHMIII
Ha IO3HA4YCHHS MEHTANbHOI IiSUIBHOCTI JIIOAWHH,
a came: sapientia, ratio, mens, eruditio, ingenium,
sapiens. Cnig 3a3HauUTH, 110 B JIATHHCHKUX Mape-
MisIX IPUKMETHUK Sapiens 3a3Ha€ CyOCTaHTUBAII Ta
MMO3HAYa€ HAUICHOTO iHTEIEKTOM Cy0’ €KTa.

Po3ym 3amkIy BHCOKO ITIHYBaBCS B PHUMCBHKiH
THTBOKYIBTYpi. CBiYEHHSAM I[LOTO CIYTYIOTH YHC-
JICHH] TIapeMii, 3aCBiAYeHi penpe3eHTaTUBHUMH JIeK-
cukorpadiyHUMU KepernamMu. Ha nymky pumiiss,
CYKYIIHICTh Ti3HaBaJbHUX Ta aHATITHYHHX 3i0HOC-
Tel, BUIINK piBEHb PalliOHAIBHOTO IM3HAHHS BIIAC-
TuBe jnuime JroauHi. Came po3yM pOOHUTH JIIOAHHY
YVHIKaJIBHOIO B i€papXii )KUBUX iCTOT, HA/Ia€ TIEpEBary
HaJ1 IHIIMMHU icToTaMu: Ratio perfecta proprium hom-
inis bonum est, cetera illa cum animalibus satisque
communia est. Po3yM I103BOJISIE JIFONWHI KOHTPOJIO-
BaTH CBOI BYMHKH, II13HABaTH HABKOJIMIIHIA CBIT,
po3ymiTH 3akoHU nipuponu: Homines ratio ducit.

Pumchbka crijibHOTa BBaXkasa, 1[0 pO3yM Ta iHTe-
JIEKT € HA0yTHMHU, a He BPOIKEHUMH TOCTOTHCTBAMHU:
Nemo nascitur sapiens, sed fit; Doctus nemo nas-
citur. Y TOM k€ 9ac 3yCTPIYaEMO IyMKy IpO Iepe-
Bary BpOIDKEHOTO po3yMy Hal HaOytum: Non aetate,
verum ingenio adipiscitur sapientia. Y cBigomMocTi
PUMIISIH PO3yM 1 MynpicTe Oyau momapyHkoM Mys,
OCKIJIbKY TIOKPOBUTEIBKH MUCTEITBA, [TOE31] Ta HayK
NPUXWIBHI JIMIIE 10 O0JapoBaHMX 3AI0HOCTIMH
1 posymom Jronieit: Apertae Musarum ianuae.

Y pesyiaerari aHamizy MmapeMiiHOT CHaAITAHA
BHUSIBJICHO 3B’5130K MEHTAIbHUX KOHLIENTIB 3 BULIUMU
cunamu. Huska mapemiii xapakTepusye po3yM SK
HaWBa)XJIMBINIY MO3UTHUBHY SIKICTh JIOOWHHU, TMOJA-
poBaHy Ooramu, NpPOMiHb OOKECTBEHHOTO CBITJA:
Sapientia donum Dei; Ratio est radius divini luminis.
Po3ym po3smisigany ik yacTuHy 60XK€CTBEHHOTO yXY,
10 MICTHUTKCS B JIOACBKOMY Tili: Ratio nihil aliud

est quam in corpus humanum pars divini spiritus
mersa,; Ratio est radius divini luminis. OkpiM TOTO,
3yCTpi4aeMo mapemii, B SIKUX PO3YMHY JIFOJMHY TpH-
piBHIOBanM 110 Oora: Sapiens cum diis ex pari Vivit,
Sapiens uno minor love. Y puMCBKi#i JIIHTBOKYJIBTYPi
PO3yM 1 MympicTh TicHO mOB’si3aHi. MynpicTe — 11e
MUCTEITBO, TOKJINKaHe OyAUTH PO3yM: Sapientia ars
est, TOCKOHase O1aro JIOACHKOTO po3yMmy: Sapientia
perfectum bonum est mentis humanae, Matip ycix
nobpux cupas: Sapientia omnium bonarum rerum
mater, MHUCTEUTBO XWUTTA: Sapientia ars vivendi
putanda est, 3M0poB’s nyxy: Sapientia est sanitas
animi.

Po3ym i1 aBTOpHTET Yy PpHUMCBHKIH JIHIBOKYJb-
Typi — Ile CBITJIO 1 HACTABHUK HA JKUTTEBOMY LIISXY:
Ratio et auctoritas duo carissima mundi lumina,
Lux lumenque vitae ratio; Ratio omnis tollitur quasi
quaedam lux lumenque vitae. Jlume po3ym moser-
IIy€ KUTTS JIOMUHH, JOMOMarae 3po3yMiTH BIacHi
BUMHKH 1 Jii, YHUKaTH HepHeEMHOCTeH: Ratio docet
et explanat, quid faciendum fugiendum sit.

UuciieHHI JIAaTHHCBKI TapeMii penpe3eHTYIOTh
TYMKY TIpO T€, IO PO3yM — M€ 3[aTHICTh JIONWHU
MUCIIUTH, PO3MIPKOBYBATH, aHaNi3yBaTH, BigoOpa-
JKaTH 1 Ti3HABATH HABKOJIMIIHIN CBIT: Ad cogitandum
et agendum homo natus est; Deliberando discitur
sapientia; Docto homini et erudito vivere est cogitare;
Cogito, ergo sum, Sensus, non aetas, invenit sapien-
tiam. Po3yMHa JTFOIIITHA 3aBXKIH IITYKA€E ICTUHY, 3/1aTHA
3MIHIOBaTU CBOIO OYMKY: Sapiens est mutare consil-
ium; Multum sapit qui non die desipit, Propositum
mutat sapiens, at stultus inhaeret, Incertus animus
dimidium sapientiae est; Prudentis est mutare consil-
ium, stultus sic luna mutatur. OKpiM TOTO, TTOMHJITKA
JUTSE PO3YMHOTO — II€ CBOEPITHHUHA KPOK JO YCITIXY,
OCKIJIbKH JIAIIIE PO3yMHA JIFOMHA MOXE MTPOaHaTi3y-
BaTW i BU3HATH CBOI MOMMIIKH, 3pOOMTH MPaBUIbHI
BHUCHOBKWU: Vel sapientissimus errare potest; Ex vitio
alius sapiens emendat suum; Errare humanum est,
stultum est in erroribus perseverare; Bene facit, qui
ex aliorum erroribus sibi exemplum sumit; Errando
discimus.

Po3ymHI nroqu MaroTh IIBUIKY PEaKIlilo, BCE
PO3YMIIOTh 3 MIBCJIOBA, BMIIOTh JOCTYITHO MOSICHUTH
e inmmM: Sapienti sat; Cum sapiente loquens per-
paucis utere verbis; Est satis atque superset verbum
sapientibus unum; Intellegenti pauca; Intellegenti
satis dictum est; Strenuis abunde dictum puta.

Po3ym B €TOHOCBIZIOMOCTI pHUMJISH — II¢ HE
JIMILIE 3JIaTHICTh MHUCJIMTH 1 3HAXOAMTH IPABHIIbLHE
pilmeHHs, a i BMIHHA TepeadadaTd HACHiIKH CBOIX
NIt 1 BYMHKIB, HE TIOKJIAAaTUCs Ha (aTalbHy BUIA-
KOBICTh, MHUCIIUTH Ha TEpPCHEKTUBY: Sapiens, qui
prospicit, Fato maior prudentia; lllud est sapere,
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non quod ante pedes modo est videre, sed etiam illa,
quae futura sunt prospicere; Sapiens non est dicere:
non putabam; Prudentia saepe vitantur pericula; Si
sapis, cavebis. TakuMm YUHOM, MIpHIIOM PO3yMy, Ha
JIYMKY PUMIISH, € TIOBCSKJICHHA MOBEIHKA JIFOJMHH,
il BuuHKM: Qualis ratio, tales actiones.

OnHiero 3 TOIOBHUX BIIaCTUBOCTEH homo sapiens,
KITFOYEeM [I0 YCIiXy PHMJISTHH BBa)Kalld THYYKICTb
MUCJICHHSI, TOOTO 3JaTHICTH JIETKO TEePEMHUKATHCH,
JUBUTHCS HA 3BUYHI peyi Il HOBUM KyTOM, BUBYATH
0Ch HOBE: Sapiens est mutare consilium; Is sapiens,
qui se ad casus accommdet omnes. PozymHa monnna
3aBKAM BIJKPHUTA 10 OTPUMAHHS HOBUX 3HaHb: Est
natura hominum novitatis avida; Mens humana novi-
tatis avida; Ad nova homines concurrunt, ad nota non
veniunt. Po3yM y pPHUMCBKIH JIiHTBOKYJIBTYpi TiCHO
noB’si3aunii 3 koHuentoM 3HAHHA. 3aBasku 3HaH-
HSM JIIONMHA CTA€ HEe TITLKH OCBIYEHOIO, a # caMo-
KPUTHYHOIO, Ha0YBa€ JOCBIAY, PO3BUBAETHCS K OCO-
OHUCTICTB. Y TaTHHCHKHUX MapeMisx 3HaAHHS € CBITIOM
1 OKpacoro XuTTs: Scientia lumen vitae; Scientia sol
mentis; Scientia maximum vitae decus. [{ns po3ym-
HOT JIFOMUHM 3HAHHS — II¢ CUJIa, sIKa J0MoMarae pea-
J3yBaTH CBOI MOXJIMBOCTI, IMi3HATH BEJIHY BCECBITY,
ciimyBatu po3yMmy: Scientia moralis docet homines
sequi rationem.

OpHi€10 3 BAYXIINBHX MEPEIYMOB PO3yMY BBXKAIIH
3MIaTHICTh MUCJIUTH, 3HAXOJUTH MIPABUIILHE PIllICHHS
B CKJIaJHUX JKUTTEBUX CUTYallisAX: Sapienter, si con-
silio, feliciter si casu.

Hwu3ka matiHCHKUX TapeMiil penpe3eHTye IyMKY
Ipo Te, MO HKEPEIIOM PO3yMy i MYOPOCTi € HaB-
yanus: Homo nihil scit sine doctrina. Tak, Hanpu-
KJIaJl, BBXKAJIOCS, 1110 JIFOACHKHIA PO3YM TOIYETHCS
HayKoI0 1 MUCTeHHsAM: Hominis mens discendo alitur
cogitandoque. SIx xparmis moBOae KaMiHb HE CHIIOIO,
a 4acTWM MaJiHHAM, TaK JIOAUHA CTa€ PO3YMHOIO
1 BYCHOIO HE CHIIOF0, a YaCTHM YuTaHHsIM: Gutta cavat
lapidem non vi, sed saepe cadendo; Sic homo fit sapi-
ens non vi, sed saepe legendo. OKpiM TOTO, OJHUM
3 KpalMX METOMIB HABYUTHUCS YOroCh, 3100yTH
HOBHUIl JOCBIJl BBaXJIOCS MOIUINTUCS 3HAHHAMH
3 inmumMu: Docendo discimus; Homines, dum docent,
discunt. Jlniie To#, XTO HAIOIEIIIMBO BYUTHCA, TOCS-
rac B MailOyTHpoMy IiaHu i OararctBa: Discentem
comitantur opes, comitantur honores. TloTpe0oro
PO3YMHOT JIFOJAMHU, HA TyMKY PUMIISH, € IPUPOJIKE-
HHU TIOTST 10 MMi3HAHHSA 1 HAyKu: Est innatus in nobis
cognitionis amor et scientiae. PO3yMHI Itonu TpyH-
TOBHO BHBYAIOTH MPOOJIEMY, 3aTNIUOIIOIOTECS Y CYTh
CIpaBH, MEpII HiXK 3poOuTH BUCHOBKU: Dicere bene
nemo potest, nisi qui prudenter intellegit. Okpim TOTO,
HaBYaHHS CTUMYJIOE IHTENEKT 1 MPUPOAHI TaJaHTH
monuHn: Ingenium studio si non acuatur, hebescit,

Mentis acies nonnumquam hebescit. OxpeMi mpH-
CITiB’Sl €KCILTIKYIOTh AYMKY IIPO T€, IO 3 PO3YMHUMHU
JIOIBMH MIPHEMHO 1 KOPUCHO criiKyBatucs. [lin gac
TaKMX PO3MOB JIFOJMHA JII3HAETHCS 0araro IiKaBoro,
oTpuMye HOBI 3HaHHS: Disce, sed a doctis; Qui cum
sapientibus versatur, sapiens erit. Ye JaBHI JIOOA
PpO3yMinu, 110 3HAHHS HE MOXKHA OTPUMATH B OTHOMY
Mmicii, a 3100yBaty iX MOTPiIOHO B PIi3HHX KpaiHax
i mictsx: Scilicet haud una capitur scientia sede, sed
variis terries quaeritur atque locis.

V MEHTaabHOCTI PUMJISTH PO3YM 1 3HAHHS MalOTh
BHCOKE aKCiOJIOTiYHE 3HAYeHHsI 1 BUCTYMAOTh CHHO-
HiMaMu OaraTcTBa i noctarky: Discentem comitantur
opes, comitantur honores; Dives est, qui sapiens es,
Homo doctus in se semper divitias habet; Sapiens
opes sibi secum habet semper suas; Sapiens sua bona
secum fert, Sapiens thesaurus in se gerit. PuMcbke
CYCITITLCTBO PO3YM 1 MYZIPICTh IIHYBAaJIO BHIIE, aH1kK
KOLITOBHOCTI Ta OararcTBo: Sapientia melior auro;
Sapeintia divitiis praestantior;, Sapientia divitiis
melior est; Doctrinam magis quam aurum eligite;
Pretiosior est sapientia divitiis; Si sapiens fueris,
Croesi superaveris aurum; Melior est puer pauper
et sapiens, rege sene et stulto; Ingenium quondam
fuerat pretiosus auro. Ilpote B pe3yabrari aHamizy
napeMiifHOI callIiHU BUSBJICHO OKpeMi ahopu3MH,
B SIKMX HIETHCSI TIPO TepeBary MarepiajbHUX IIIHHOC-
Tel Hax po3ymoM. Hampwkmanm, y cenrentii Plures
amicos mensa quam mens Concipit JIEKCeMa mensa
(ctin) cyrye Metadoporo MaTepiaJbHHUX [IHHOCTEH.
LlikaBUM y 1IbOMY KOHTEKCTi € BUCHIB Virtutem et
sapientiam vincunt testudines, B SIKOMy IMCHHUK tes-
tudines (4epemaxy) BKUBAETHCS B 3HAUCHHI «IaBHS
TIEJIOTIOHHEChKa TPOIIOBa OMUHUILIA 13 300paskeHHIM
yepenaxmy.

Po3ym y JNaTMHCHKMX TPUCIHIB X 1 MpHKa3Kax
BUCTYIIA€ CHHOHIMOM IOHSTTS TEPIIiHHSA — yHiBep-
CaJBHOI0 YECHOTOIO, IOB’S3aHOI0 13 CaMOKOHTPO-
JIeM, CaMOOPTaHI3aIli€l0 i PO3yMHOIO TMOBEIIHKOIO:
Nemo sapiens, nisi patiens. JlaTHHCBKI Tapemil
PETNPE3CHTYIOTh TaKOXK 3B’S30K KOHIIETITIB iHTEJEK-
TyanbHOI cepH 3 MOBEOIHKOBHM COLIOKYJIBTYpHHM
etnyHuM koHuentom CKPOMHICTH. Ha nymky
PUMJISIH, PO3YMHY JIIOAMHY IMOBHHHA TPHUKpAIIATH
CKpOMHICTE: Quo quisque sapientior est, eo solet
esse modestior; Ut quisque est doctissimus, ita est
modestissimus.

VY pe3ynwrari aHanizy KopIycy JATHHCHKHX Mape-
Mill BUSBIEHO YCBIJIOMJIGHHSI PUMIISSHAMH IIparma-
TUYHOI KOPUCTI po3yMy. Po3ym — 11e HaziiiHa TyXOBHA
30pos, sKa TO3BOJISIE JIETTIE XUTH: Exigua fortuna
intervenit sapienti; Qui sapientiam vult, patientiam
habeat primam. PUMISIHU TICHO TIOB’A3yBajld MEH-
TaJabHI KOHILIENTH 3 ICUX1YHOIO CTIMKICTIO, 3aTHICTIO
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JIOMUHU JIOJIaTH Herlepen0adyBaHi KHUTTEBI BUIPO-
OyBaHHS: Sapienti non nocetur a paupertate, non a
dolore, non ab allis tempestatibus vitae; Sapientem
non adversa demittunt; Nec secunda sapientem eve-
hunt nec adversa demittunt.

Po3ym i MyapicTh y pUMCBKili €THOCBIIOMOCTI —
[[e HaroJIeTNIuBa Mpalls, M0 BHUKIUKAJIA acoIiaTHB-
HHI 3B’ S130K 13 300HIMOM OJ1)K0J1a, sIKa 37aBHA BBaXKa-
Jacsi CHMBOJIOM MYIPOCTI 1 IparboBUTOCTI: Si sapis,
Sis apis. PumiisiHA cipuiiMany po3yMOBY TPAIiO SIK
JDKEpEeNIo PO3BUTKY JIOAMHHU 1 cycmijberBa. Came
TOMY aKTyaJbHUMHU JJisl HUX Oyl TBepkeHHs: Nihil
sine ratione faciendum est; Sapiens non eget.

Po3yMHuii, Ha JyMKY pUMJISIH, 3aBAK 1 BIIEBHEHUM
y BIIACHUX CUJIaX: Sapiens vires suas novit, scit se
esse oneri ferendo. JIns po3yMHOI IOOUHM HE iCHY€
TpynHouliB: Omnia sapientibus facilia. Po3ymuuit
caM € TBOPIIEM i rocrojgapeM CBOe€i noii: Sapiens
ipse fingit fortunam sibi; Exigua fortuna intervenit
sapienti. Po3yMHa JIOMWHA TTOBHHHA PO3YMITH CBIil
IIUISIX, CBOE TIPU3HAYCHHS B XKUTTI: Sapientia callidi
est intellegere viam suam. Kounent PO3YM — 1ie He
TINBKH 1HIMBiyaibHa SIKICTh JIIOAWHH, a U pe3yib-
TaT KOJICKTUBHOI Mpaili, OCKUIbKH HIXTO OJMHIIEM HE
OyBae mocuth Myapum: Nemo solus satis sapit.

JlarnHCBKI TapeMil penpe3eHTYIOTh 3B’SI30K
KOHIICTITIB 1HTENEeKTyalbHOI cepr 3 KOHIENTOM
CHUJIA. Yactuna agOopuCTHYHHUX BUCIIOBIB EKCILTIKYE
OYMKY TpO MepeBary po3ymy Haj CHIIOK, OCKUIBKA
PO3yMHA JIIOIMHA JKUTTEBI TIEPUIIETIT Ta TPYTHOII
JoJlae He CHJIOK0, a po3yMoM: Sapientia gubernator
navis; Homo frugi omnia recte facit; Sapiens domi-
nabitur astris; Ratione non vi, vincenda adulescentia
est; Sapiens contra omnes arma fert cum cogitate,
Ingenium superat vires; Ars compensabit, quod vis
tibi magna negabit, Longe antecellit viribus sol-
lertia. Jluime BMIJIO 3aCTOCOBYIOYM 3HAHHS, MOYKHA
nononaru cuny: Scientia potentia est; Ipsa scientia
potestas est. 3ycTpidaeMo TakoX HapeMmii, B SKUX
JOMIHY€E IyMKa Mpo IMepeBary CHJIM Haj PO3yMOM:
Ratio contra vim parum valet, Non prodest ratio, ubi
vis imperat.

Po3ymHa mromuHa B IiHHICHIA KapTHHI CBITY
AHTUYHOTO HApOAY — Iie BUThHA JIFOJIMHA, sIKa HIY0TO
He poOuTh ycymepeu cBoi Boii: Sapiens nihil facit
invitus, nihil dolens, nihil coactus; Soli sapienti con-
tigit, ut nihil faciat invitus.

JJ1a pUMCBKOTO CyCIIJIBCTBA aKTyaJIbHOIO CEMaH-
TUYHOIO O3HAKOI0 MEHTAJbHHX KOHIIENTIB € KOM-
IIOHEHT «MOBa 5K 3aci0 BHSABICHHS PO3YMOBHX 3/[Ii-
OHOCTEl JIOAMHW», OCKUIBKM CIIOBHUKOBHH 3armac
JEIOJIMHU, BMiHHS (OPMYITIOBATH 1 BHCIIOBIIOBATH
IYMKY € SICKpaBUM 3aco00M pemnpe3eHTarii piBHsI
IHTEJIEKTYaabHOTO PO3BUTKY ocobucrocTi: Qualis

vir, talis oratio; Quale ingenium, talis oratio; Viri
nota ore proprio dignoscitur; Qualis ipse homo esset,
talem eius esse orationem; Qualis homo, talis orator;
Qualia verba viri, talis et ipse vir est. Po3ym i MoBa —
e /IBi JIaHKH, SKi 3B’SI3YIOTb YBECh JIOACHKUHN Dif:
Universi generis humani vinculum est ratio et oratio.
Mynpa monrHa € He0araroCiIiBHOI, BMIE KOPOTKO
1 BIIyYHO BHUCIIOBHUTH CBOIO TyMKY, HIKOJIM HE BHXBa-
JSEThCSA, TOBOPUTH JIMINE TOMAI, KOIU MOTPiOHO:
Sapiens paucis verbis innotescit; Sapiens paucis
utitur verbis, stultus autem multis fatuatur; Sapiens
parcus sermonis est, nihil iactat. Yacto B €THOCBII0-
MOCTI pUMJISTH O3HAKOIO MYAPOCTI 1 PO3yMy BUCTYTIA€E
MOBYaHHSI, a/KE 3aBKIH Kpallle € pO3yMHO MOBYATH,
HiXX HEpo3yMHO roBoputu: Melius est prudenter
tacere, quam inaniter loqui; Sapiens est, qui tacere
novit; Si tacuisses, philosophus mansisses; Sile et
philosophus esto; Stultitiam dissimulare non potes,
nisi taciturnitate; Stultus quoque si tacuerit, sapiens
reputabitur; Stultus tacebit: pro sapiente habebitur;
Dum tacet insipiens, sapiens tantisper habetur; Est
tacens qui invenitur sapiens. OKpiM TOTO, MOBYaHHS
BBXKAJIM CBIJUEHHSM BIJICYyTHOCTI mypocTi: Stultus
quoque, si tacuerit, sapiens reputabitur; Taciturnitas
stulto homini pro sapientia est. Po3ymHa JfomuHa
3aBXKAM TyMae Tpo Te, 110 TOBOPHUTh. YuCIeHH] npu-
CIIiB’Sl MiAKPECIIOITh BAXKIMBICTE HE CTUIBKU PO3-
MOB, sSIK BMiHHS TyMaTH W aHaJli3yBaTH, BYaTh TOMY,
10 TOTPIOHO TOBOPUTH TOIi, KOJIU TH BIICBHCHUH,
mo e Oyme mopeyHo B HaHii cutyarii: Sapiens, ut
logquatur, multa prius considerat, quid dicat, aut cui
dicat, quo in loco et tempore; Loqui et non cogitare
est iaculare et non collimare; Fac ne lingua tibi
mentem praecurrat. MUCIIEHHS JIIOAUHY, HA JYyMKY
PUMIISH, IOBUHHO BIiTIOBigaTU ClioBaM: Mens nostra
concordet voci nostrae.

Po3ymM Ta iHTENeKT JIONWHY OB’ I3aHHIA 3 OTOUEH-
HSM, ke (hOpMye MUCIEHHS Ta OCOOWCTICTh 1HIH-
Bija. CHiJKyBaHHS 3 OCBIYCHUMHU i PO3YMHHUMH J103-
BOJISIE€ JIFOJMHI PO3BUBATUCSA 1 BIOCKOHAIIOBATHCS:
Sapiunt tyranni sapientum consuetudine; Commercio
sapientum princeps sapit, Sapientes tyranni, sapien-
tum congressu.

VY pesynbrari aHaumily NapeMiiHOI CHaAMHA
BUSIBJICHO TiICHUH B3a€MO3B’ 130K KOHIICTITIB IHTEIICK-
TyanbHoi cepu 3 koruentoM 3OBHIIIIHICTS. Tax,
HANpPUKIAA, OKpeMi aQOpUCTHYHI OJWHHUII perpe-
3CHTYIOTh TIepeBary po3ymy Haj OISITOM 1 30BHIII-
HiM BuniIsaoMm: Non vestimentum virum ornat, sed vir
vestimentum; In vestimentis non est sapientia men-
tis; Mentem hominis spectato, non frontem; Saepe
est etiam sub pallido sordido sapientia; Ingenium
ingens inculto latet hoc sub corpore; Saepe summa
ingenia in occulto latent. Y Toii e dac 3ycTpidaeMo
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MIPUCITIB 51, B SIKUX YTBEPKYETHCS TIepeBara 30BHillI-
HBOTO BUINIALY Hall PO3YyMOM, OCKIJIBKM HE 3aBXKIH
JIIOIMHA Malla MOXIIMBICTh TIPOIEMOHCTPYBATH CBOT
PO3yMOBI 31i10HOCTI, a 30BHIIIHIN BUIIIAL 1 OAAT — 1€
Te, 10 YacTO BigoOpaskae CyTHICTb Ta BHYTPILIHIH
CBIT JIFOMUHM: Vestis virum facit. Y KOJEKTUBHIN CBi-
JIOMOCT1 pUMJIH Kpaca 1 po3yM Oynn HECYMICHUMH
TIOHATTAMU: Raras fecit mixturas cun sapientia forma.
VY KynbTypi €BpONeHChKUX HApOIIiB KiHKA 3 JOBTUM
BOJIOCCSIM BBaXKaJlacs MYZIpPOO 1 10Opor0 OepernHero
JIOMAIlIHEOTO BOTHUIIA, €TAJIOHOM Kpacu. [Ipote
B PUMCBKill TapeMiliHiil criaAliHi 3HaX0UMO Hera-
THUBHE CTaBJICHHS J0 PO3YMOBHX 3/110HOCTEN JKiHOK.
PumnsiHE BBakanm JOBre JKiHOYE BOJOCCS CBiYeH-
HSIM HeJocTaTHOCTI po3ymy: Certum est longos esse
crines, sed breves sensus mulieribus. IloOyTyBana
TaKOXK JyMKa MO BHINY LIHHICTH KpacHu Haja po3y-
MOM, III0 TOSCHIOBAJIOCS JIFOOOB 10 PUMJISH A0 PO3-
kot i kpacu: Ornata forma mente praeclara eminet.
Y Toii ke yac 3ycTpidaeMo TyMKY IpO Te, IO BEPIIH-
HOIO JIOCKOHAJIOCTI BBa)KaJld TOEIHAHHS B JIOMUHI
KpacHu 1 po3ymy: Ingenio facies conciliante placet.

Voke B 1aBHI YacH JIIOAM IT13HABaId HABKOJIWIIHIA
CBIT 3a JOTIOMOTO0 YaCTHH T1J1a, OCKIJIbKHA COMaTH3MU
MaroTh HE TUTHKH OyKBaJIbHE 3HAYCHHS, a i HECYTh
CHUMBOJIIYHE HaBaHTaXeHHS. CHHOHIMOM IHTEJeEK-
TyaJbHO PO3BHHEHOI IIOIWHU, IHCTPYMEHTOM MHUC-
JICHHEBOI iSUTBHOCTI, BTUICHHSM PO3yMY 1 MyApOCTi
CIlyTyBaB B aHTWU4YHIHA CBIIOMOCTI COMaru3M caput
(romoma): Quot capita, tot sententiae, Quot capita,
tot sensus; Ubi multa capita, ibi multum consilium.
PernpeseHTanTOM MyIpOCTi 1 pO3yMy JIOMWHHU OyIu
i oui, SIKi pUMJISTHE CIPUHMANN HE TiNBKH SIK OpraH
30pY, 32 JIOIIOMOTOI0 SIKOTO JIFOJMHA 0auuTh 1 Mi3HAE
JOBKULIS, @ i OCHOBOIO JIJIsl PO3YMiHHS 11 pO3YyMOBHUX
3nioHocTelt: Mens ac voluntas ex oculis saepe digno-
scitur;, Sapientia hominis lucet in vultu eius. Y nas-
HIiX Hapo/iB 00poIa BBaXKAIACs CHMBOJIOM MYJIPOCTI,
JIOCBi/ly, 3HAKOM IPHHAJICIKHOCTI J0 TMeBHOI ¢iyo-
coepkoi mikomu. [Ipore B JATMHCHKUX MapeMisix
3HAXOAUMO JYMKY MPO Te, IO HE BCi JIFOIU 3 BIKOM
CTalOTh MYJAPHUMH 1 PO3YMHHUMH, a O0pojIa He 3aBKIH
€ CBITYCHHAM IHTENIEKTY i pO3yMy, OCKLIBKH PO3Y-
MOBI 3/1i0HOCTI 3aJieKaTh HE CTUILKH BiJ] MPOXKHUTUX
POKIB, CKUTBKH BiJI TOTO, UM BJOCKOHAIIIOE JIIONUHA
CBO1 3HaHHS 1 BMiHHS: Barba non facit philosophum;
Barba crescit, caput nescit.

Y pesyaerari aHamizy MmapeMiiHOT CHaAITAHA
BUSIBICHO, 10 KoHUenT PO3YVM xopentoe 3 KOH-
nentoM BI/K. HOHiCTh MaBHI PUMIISIHU CIIPUAMAIH
SIK TIOPY BIJCYTHOCTi JOCBimy i 3HaHb, a 3pUTiCTb
I CTapicTh BBaKaJIU CHHOHIMaMHU PO3yMY, MYIpPO-
CTi, PO3CYUTHBOCTI, JKUTTEBOTO MOCBiNy: Seni desunt
vires, iuveni scientiae. Y 4YHCICHHUX THapeMisdx

JIOMIHY€ JyMKa, 110 MYAPICTh MPUXOANUTH 3 POKAMHU.
YIpomoBK KHUTTS JIFOAWHA TIOTPAIISE B Pi3HI CUTY-
arfii, JoJla€ TPYAHOIII i TaKMM YUHOM 3700yBa€
JKUTTEBUU JIOCBIZ 1 MyaApicTh: Quos senior loqui-
tur, omnes consilium putant, Mens enim et ratio et
consilium in senibus est;, Auctoritates maiorum non
sunt contemnendae. B oOKkpeMHX MapeMisx BHSBICHO
neiioparuBHy KoHoTauito cyOkonuenty CTAPICTb.
YacTo monuHa MOXHIIOTO BiKY, HAa JYMKY PUMJISH,
XapaKTEPU3YEThCS HE TIAbKU 3racaHHsIM (PI3UYHHX
ChJI, aje ¥ mociaabiaeHHSM pO3YMOBHX 3IIOHOCTEH,
HE3JIaTHICTIO 10 HaBUaHHS: Nam quod in iuventute
non discitur, in matura aetate nescitur, Turpis et
ridicula res est elementarius senex. iuveni parandum
est, seni utendum est.

OxpeMi JIaTHHCBKI a(oOpU3MU pENpe3eHTYIOTh
3B 30K KOHIICTITIB IHTEJIEKTyalbHOI ceprn 3 KOH-
HenTamMu eMoTHBHOI cepu. PozymHa mromuHa BMie
OMaHyBaTH MOYYTTs oOpasu: Sapiens locum dat
requiescendi iniuriae, 310CTi: Sapientiam autem non
vincit militia, ropnocti: Sapiens animus nunquam
turgescit. Po3yM 1 THIB pUMIITHH BBa)KaJll HECyMicC-
HUMH TIOHATTSIMH, OCKIJIBKM €MOIlis THIBy He I103-
BOJISIE JIFOIVHI IMTi3HATH TPAaBIy, 3aThbMapIO€ PO3yM:
Impedit ira animum, ne possit cernere verum; Furor
iraque mentem praecipitat, Ne velox sis ad irascen-
dum quia ira in sinu stulti requiescat. Po3ymHi nronu
HE TIOBHHHI BiIYyBAaTH 3a3MPiCTh MOM0 M00poOyTY,
yCHiXiB, MarepialbHOI YU JTyXOBHOI MIepeBary iHIIMX
moneit: Licet sapere sine pompa, sine invidia, nns
HUX HEBJIACTHMBE MOYYTTS MPE3UPCTBA 1 3HEBATU [0
IHIIMX JIofieH: Sapiens animus numquam tumet.
Po3yMm croHykaB puUMIISIH [0 TEpIUMOCTi: Ratio
patientiam suadet, ira vindictam. TakuM YHHOM,
B KOJIGKTHBHIA CBiZIOMOCTI PHUMJISH MpeBalltoBaja
JTlyMKa TIpO [IepeBary po3yMy Haj MOYyTTSAMH, 1110, Ha
nyMmky O. /I3100eHKo, € LITKOM YMOTHBOBaHUM, aJl)Ke
PUMCBKE CYCIUIBCTBO OYyJIO MparMaTduyHUM Y CBOIN
CYTHOCTi, Oa3yBajiocs Ha paliOHAIBHOCTI, JOTPH-
MaHHI HOPM, 3aKOHIB 1 Topsnky: Ratione vivendum
est, non affectu [3, 264].

30ipku JaTMHCHKHUX mapeMidl ¢ikcyroTh ago-
PHUCTUYHI BHCIIOBH, SIKi BiOOpakalOTh HETaTUBHHI
BIUIMB aJIKOTOJIO Ha PO3YMOBi 3710HOCTI JFOIMHU:
Sapientia vino obumbratur; Cum vinum intrat, exit
sapientia; Insanire facit sapientes copia vini; Vino
intranet, foras subito sapientia vadit, Arcanum
demens detegit ebrietas.

BucHoBkH. MeHTaIbHI KOHIIENTH — L€ CKJIaaHa
CTPYKTYpa, HaJ[iJIeHa HU3KOIO PEJICBAHTHUX BiTaJb-
HHAX, aHTPONOMOP(HHX, TMPEAMETHHUX, BIKOBHUX
o3Hak. JlaTWHCHKI TapeMmii penpe3eHTyIOTh VsB-
JIEHHS JaBHIX PUMIISIH TIPO PO3yM SK aOCONIOTHY
1 Oe33amepeyHy LIHHICTD, MO3UTUBHY SIKiCTh, OAA-
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pPOBaHy JIOICTBY BUIIMMHU cuiamMu. Po3ymoBi 31i0-
HOCTI HE 3aJIeXaTh BiJl MarepiaJbHOTo I0OpOOYTY,
iX HEMOXJIMBO KyNWTH 3a Tpomri. Po3ym cripuiima-
€Tbcs SIK HaOyTa 31aTHICTH JIIoAMHU. Byt po3ym-
HUM — 1€ 3JaTHICTh JIIOAWHY IIepeMaraTt CBiT 3HaH-
HsaMu. Crity po3yMy LiHYBaslv BULIE (i3UIHOT CHITH.
Po3ymHa sroquHa B pUMCBKiH €THOCBIIOMOCTI — I1¢
IJTeCIpsMOBaHa JIFONHA, sTKa 3aBXKIU 3HAN e BUX1]
31 cximagHoi cutyamii. Po3ym — 11e 3maTHICTE MUC-
JIUTH, 3HAXOIUTH HECTaHJAAPTHI PillICHHS KUTTEBUX
npobneMm, aHamizyBaTu 1 mnependadyaTH HaCHigKd
CBOIX BUMHKIB 1 Aiil. BU3HaYanbHOIO PHCOIO PO3YyM-
HOI JIIONMHU B PUMCBKIH CITBHOTI BBa)kamacs
CKPOMHICTh y TIOBEIHIII 1 30BHINTHROMY BHUTJISII,

TEpHiHHS, TOJEPAHTHICTh. BaXJIMBUMH ceMaHTHY-
HAMH O3HaKaMH KOHIIETITIB iHTEIEKTyanbHOI cepn
B PUMCBHKIil JIIHTBOKYJIETYP1 € KOMITOHEHTH: MOBa 5IK
3aci0 pempeseHTaunii iHTeNEKTyadbHUX 3A10HOCTEN
JIIOIMHU, THYYKICTh MUCIICHHS, 3/IaTHICTh mependa-
YaTH MOJil, BMiHHS BU3HABATH 1 BYUNTHCS HA TIOMHII-
Kax, nepeOyBaru B rapMoHii i3 co6010, KOHTPOJIIO-
Batn emoIllii. JlaTmHChKa mapeMmiliHa CITamnuHa
pemnpe3eHTye 3B’ A30K MEHTAILHUX KOHIIENTIB 3 KOH-
uentamu 3HAHHA, HABYAHHA, BAIATCTRBO,
BIK, 30BHIIIHICTb, EMOIL]II. TlepcuexTusy
MaiOyTHIX PO3BIJOK BOAYaeMO B KOHTPACTHB-
HOMY aHalli31 MCHTAJIPHUX KOHIICITITIB Ha MaTepiai
JIATUHCBHKOI Ta YKPaIHCBKOI MOB.
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